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Administrative information

1.1. Trade names of the product

WESSOCLEAN GOLD LINE

WESSOCLEAN AGRO PROTECT

1.2. Authorisation holder

Name and address of the
authorisation holder

WESSO AG

Wacholderweg 6 90518  Altdorf b. Nürnberg Germany

Name

Address

Authorisation number
EU-0029720-0000

R4BP 3 asset reference
number IS-0031393-0000

Date of the authorisation 03/08/2023

Expiry date of the
authorisation 31/07/2033

1.3. Manufacturer(s) of the biocidal products

Name of the manufacturer WESSO AG

Address of the manufacturer

Location of manufacturing sites

Wacholderweg 6 90518 Altdorf b. Nürnberg Germany

Wacholderweg 6 90518 Altdorf b. Nürnberg Germany

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s)
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Name of the manufacturer Evonik Resource Efficiency GmbH

Address of the manufacturer

Location of manufacturing sites

Postfach 1345 63403 Hanau Germany

Evonik Peroxid GmbH, Industriestraße 11 9721 Weissenstein Austria

Active substance 1340 - Peracetic acid

2. Product composition and formulation

2.1. Qualitative and quantitative information on the composition of the biocidal product

Common name IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)

Peracetic acid Active Substance 79-21-0 201-186-8 0,03

ethanol Non-active
substance 64-17-5 200-578-6 1,61

propan-2-ol Non-active
substance 67-63-0 200-661-7 2,52

hydrogen peroxide Non-active
substance 7722-84-1 231-765-0 3,15

acetic acid Non-active
substance 64-19-7 200-580-7 0,06

sulphuric acid Non-active
substance 7664-93-9 231-639-5 0,01

2.2. Type of formulation

AL - Any other liquid

3. Hazard and precautionary statements

Hazard statements May be corrosive to metals.

Causes serious eye irritation.

Harmful to aquatic life with long lasting effects.
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Precautionary statements Keep only in original packaging.

Wash hands thoroughly after handling.

Avoid release to the environment.

Wear eye protection.

IF IN EYES:Rinse cautiously with water for several minutes.Remove contact lenses, if
present and easy to do. Continue rinsing.

If eye irritation persists:Get medical advice.

Absorb spillage to prevent material damage.

Dispose of contents to an approved waste disposal plant in accordance with national
regulations..

Dispose of container to an approved waste disposal plant in accordance with national
regulations..

4. Authorised use(s)

4.1 Use description

Use 1 - Notkun 1 – Sótthreinsun klakeggja við stofuhita í stokknum

Product type
PT03 - Veterinary hygiene (Disinfectants)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: baktería
Common name: Baktería
Development stage: -

Scientific name: gersveppir
Common name: Gersveppir
Development stage: -

Scientific name: sveppir
Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use
Indoor

Innandyra
Innandyra, útungunarstöð (stokkur), sótthreinsun klakeggja

Application method(s)
Method: Lokað kerfi: kaldur þokuúði
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: 1 L óþynnt vara á hverja 15 m³ (= 0,067 L/m³); meðalstærð dropa ≤ 15
µm

323/08/2023 SUMMARY OF PRODUCT
CHARACTERISTICS



Dilution (%): óþynnt
Number and timing of application:
Sótthreinsun eftir hverja nýja áfyllingu sótthreinsunarklefans með eggjum.

Category(ies) of users Professional

Pack sizes and packaging
material - 1 L flaska(PE)

- 20 L brúsi (HDPE)

- 220 L tunna (HDPE)

- 1.000 L IBC-tankur (PE)

4.1.1 Use-specific instructions for use

1) Dreifa þarf 1 L af vöru á hverja 15 m3 (= 0,067 L/m³) í að minnsta kosti 30 mínútur. Snertitími hefst þegar búið er að dreifa 0,067
L/m³.
Látið virka við 20 °C með 60 mínútna snertitíma til að drepa bakteríur, gersveppi og sveppi. Á eftir er loftinu í klefanum skipt út í
gegnum loftræstikerfi.
2) Varan er notuð sem lausn tilbúin til notkunar.
3) Sótthreinsun eftir hverja nýja áfyllingu sótthreinsunarklefans með eggjum.
4) Eingöngu til notkunar í þurrum klefum sem eru 4 -150 m³ á stærð.
5) Notandi sæfivara skal gera líffræðilegt mat í hverri gerð klefa (einnig t.d. klakegg, búnaður) sem á að sótthreinsa með þokuúða
(eða í viðeigandi „stöðluðu“ herbergi, ef við á) með tækjunum sem á að nota. Eftir það er hægt að búa til aðferðarlýsingu fyrir
sótthreinsun í þessum rýmum og nota framvegis.

4.1.2 Use-specific risk mitigation measures

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.1.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.1.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging
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Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.1.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.2 Use description

Use 2 - Notkun 2 – Sótthreinsun klakeggja við 36 °C, t.d. í klekjaranum

Product type
PT03 - Veterinary hygiene (Disinfectants)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: baktería
Common name: Baktería
Development stage: -

Scientific name: gersveppir
Common name: Gersveppir
Development stage: -

Scientific name: sveppir
Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use
Indoor

Innandyra
Innandyra, útungunarstöð (klekjari), sótthreinsun klakeggja

Application method(s)
Method: Lokað kerfi: kaldur þokuúði
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: 1 L óþynnt vara á hverja 15 m³ (= 0,067 L/m³); meðalstærð dropa ≤ 15
µm
Dilution (%): óþynnt
Number and timing of application:
Sótthreinsun eftir hverja nýja áfyllingu sótthreinsunarklefans með eggjum.

Category(ies) of users Professional

Pack sizes and packaging
material - 1 L flaska(PE)

- 20 L brúsi (HDPE)
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- 220 L tunna (HDPE)

- 1.000 L IBC-tankur (PE)

4.2.1 Use-specific instructions for use

1) Dreifa þarf 1 L af vöru á hverja 15 m3 (= 0,067 L/m³) í að minnsta kosti 30 mínútur. Snertitími hefst þegar búið er að dreifa 0,067
L/m³.

Látið virka við 36 °C með 60 mínútna snertitíma til að drepa bakteríur, gersveppi og sveppi. Á eftir er loftinu í klefanum skipt út í
gegnum loftræstikerfi.

2) Varan er notuð sem lausn tilbúin til notkunar.

3) Sótthreinsun eftir hverja nýja áfyllingu sótthreinsunarklefans með eggjum.

4) Eingöngu til notkunar í þurrum klefum sem eru 4 -150 m³ á stærð.

5) Notandi sæfivara skal gera líffræðilegt mat í hverri gerð klefa (einnig t.d. klakegg, búnaður) sem á að sótthreinsa með þokuúða
(eða í viðeigandi „stöðluðu“ herbergi, ef við á) með tækjunum sem á að nota. Eftir það er hægt að búa til aðferðarlýsingu fyrir
sótthreinsun í þessum rýmum og nota framvegis.

4.2.2 Use-specific risk mitigation measures

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.2.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment
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Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.2.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.2.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.3 Use description

Use 3 - Notkun 3 – Sótthreinsun yfirborðs með dreifingu í lofti í iðnaði með grænmetis-
/ávaxta/plöntuumbúðir

Product type
PT04 - Food and feed area (Disinfectants)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: baktería
Common name: Baktería
Development stage: -

Scientific name: gersveppir
Common name: Gersveppir
Development stage: -

Scientific name: sveppir
Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use
Indoor

Innandyra
Innandyra
Ógljúpt yfirborð búnaðar til flutninga- og geymslu fyrir kartöflur, ávexti, grænmeti og
plöntur án beinnar snertingar við kartöflur, ávexti, grænmeti og plöntur.

Application method(s)
Method: Lokað kerfi: kaldur þokuúði
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: 40 mL óþynnt vara á hverja 1 m³ (= 0,04 L/m³) af andrúmslofti í
herbergi; meðalstærð dropa ≤ 15 µm
Dilution (%): óþynnt
Number and timing of application:
Sótthreinsun áður en nýjar vörur eru settar á pökkunarfæribandið.
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Category(ies) of users Professional

Pack sizes and packaging
material

- 1 L flaska(PE)
- 20 L brúsi (HDPE)
- 220 L tunna (HDPE)
- 1.000 L IBC-tankur (PE)

4.3.1 Use-specific instructions for use

1) 40 mL af tilbúinni vöru fyrir hvern 1 m³ af andrúmslofti í herbergi (0,04 L/m³) er dreift í að minnsta kosti 30 mín. Snertitími hefst
þegar búið er að dreifa 0,04 L/m³.
2) Látið virka við stofuhita með 30 mínútna snertitíma til að drepa bakteríur, gersveppi og sveppi. Eftir það er herbergið loftræst
vandlega.
3) Varan er lausn tilbúin til notkunar sem má ekki þynna með vatni.
4) Sótthreinsun áður en nýjar vörur eru settar á pökkunarfæribandið.
5) Eingöngu til notkunar í þurrum rýmum sem eru 3 -5 m³ á stærð
6) Notandi sæfivara skal gera líffræðilegt mat á hverjum búnaði sem á að sótthreinsa með þokuúða (eða í viðeigandi „stöðluðu“
herbergi, ef við á) með tækjunum sem á að nota. Eftir það er hægt að búa til aðferðarlýsingu fyrir sótthreinsun á þessum búnaði og
nota framvegis.

4.3.2 Use-specific risk mitigation measures

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.3.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.3.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun

4.3.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Sjá almennar leiðbeiningar um notkun
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5. General directions for use

5.1. Instructions for use

Fyrir áfyllingu vörunnar:
Vöruna má aðeins flytja/fylla á með sjálfvirkum dælum.

5.2. Risk mitigation measures

Fyrir áfyllingu vörunnar:
1) Notið augnhlífar í samræmi við Evrópustaðal EN ISO 16321 eða sambærilegan þegar varan er meðhöndluð. Sjá full heiti EN
staðlanna í kafla 6.

Notkun vörunnar:
2) Eingöngu má nota vöruna í lokuðum, loftþéttum sótthreinsikerfum. Starfsfólk má ekki vera viðstatt sótthreinsiferlið./ Ekkert
starfsfólk má vera í sótthreinsunarklefanum á meðan notkun fer fram.
3) Eingöngu má byrja sótthreinsunina utan frá til að koma í veg fyrir snertingu við sótthreinsiefnið.
4) Klefinn verður að vera þétt lokaður á meðan sótthreinsun fer fram, og aðgangur bannaður. Tilkynna skal að sótthreinsiferli standi
yfir.
5) Eftir notkun verður klefinn að vera alveg loftræstur með loftræstikerfi.
6) Eingöngu má fara aftur inn í klefann þegar varan hefur þornað af öllu yfirborði og styrkur peredikssýru og vetnisperoxíðs í lofti
hefur fallið niður fyrir viðkomandi viðmiðunargildi (AEC). Til að tryggja fullnægjandi loftræstingu skal nota annaðhvort sótthreinsikerfi
með nemum sem skynja þegar viðkomandi styrkur hefur fallið niður fyrir viðmiðunargildi, eða staðfesta tímann sem loftræsting þarf
að eiga sér stað með viðeigandi mælingabúnaði fyrir hvern tækjabúnað og eftir allar breytingar á jaðarskilyrðum.

Fyrir viðgerðir eða viðhald á skömmtunardælum:
7) Hægt er að fjarlægja efnaleifar með því að skola dælurnar áður en viðgerð eða viðhald fer fram.

5.3. Particulars of likely direct or indirect effects, first aid instructions and emergency
measures to protect the environment

Fyrsta hjálp:
1) EFTIR INNÖNDUN: Ef einkenni koma fram, hringið í EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni.
2) EFTIR INNTÖKU: Skolið munninn. Gefið viðkomandi að drekka ef hann getur kyngt. EKKI framkalla uppköst. Hringið í
EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni.
3) BERIST EFNIÐ Á HÚÐ: Skolið húðina með vatni. Ef einkenni koma fram, hringið í EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni.
4) BERIST EFNIÐ Í AUGU: Skolið með vatni. Fjarlægið snertilinsur ef það er auðvelt. Skolið áfram í 5 mínútur. Hringið í
EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni.
Umhverfi:
5) Forðist að losa óþynnta vöru út í umhverfi og fráveitu.
6) Ef mikið magn hellist niður: Hyljið vökvann með ídrægu efni. Afmarkið og safnið upp til förgunar.

5.4. Instructions for safe disposal of the product and its packaging

1) Farga skal efnaleifum sæfivörunnar í samræmi við rammatilskipun um úrgang (2008/98/EB) og Evrópsku úrgangsskrána (EWC),
ásamt lands- og svæðisbundnum reglugerðum.
2) Hellið ekki í niðurföll.
3) Fargið innihaldi/íláti hjá viðurkenndri móttökustöð.
4) Geymið sæfivörur í upprunalegum ílátum. Blandið ekki saman við annan úrgang.
5) Ílátin má endurvinna þegar þau eru alveg tóm.
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5.5. Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of storage
1) Geymsluþol: 12 mánuðir.
2) Verjið gegn frosti.
3) Geymist við lægri hita en 30°C.

6. Other information

1) Athugið ESB tilvísunargildið 0,5 mg/m³ fyrir virka efnið peredikssýru (CAS nr.: 79-21-0) sem var notað til að gera áhættumat á
vörunni.
2) Athugið ESB tilvísunargildið 1,25 mg/m³ fyrir efnið sem gefur tilefni til áhyggna, vetnisperoxíð (CAS nr.: 7722-84-1) sem var notað
til að gera áhættumat á vörunni.
3) Athugið ESB tilvísunargildið 17,9 mg/m³ fyrir efnið sem gefur tilefni til áhyggna, própan-2-ól (CAS nr.: 67-63-0) sem var notað til að
gera áhættumat á vörunni.
4) Til upplýsingar: rakastig samkvæmt prófun í aðlöguðum staðli EN 17272 fyrir virkni: 33 - 53 %.

Full heiti EN staðla sem vísað er til í þessum kafla og köflum 5.2 „Risk mitigation measures“ og 5.4 „Instructions for safe disposal of
the product and its packaging“ eru:
EN 17272 - Chemical disinfectants and antiseptics - Methods of airborne room disinfection by automated process - Determination of
bactericidal, mycobactericidal, sporicidal, fungicidal, yeasticidal, virucidal and phagocidal activities

EN ISO 16321 – Augn- og andlitsvarnir til nota við vinnu
Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2008/98/EB frá 19. nóvember 2008 um úrgang of um niðurfellingu tiltekinna tilskipana (Stjtíð.
ESB L 312, 22.11.2008, bls. 3). 

The signal word, hazard- and precautionary statements shall be in Icelandic on the product label in accordance with Article
32 of the Chemicals Act No 61/2013.
The hazard statements:
H290 Getur verið ætandi fyrir málma.
H319 Veldur alvarlegri augnertingu.
H412 Skaðlegt lífi í vatni, hefur langvinn áhrif.
The precautionary statements:
P234 Má aðeins geyma í upprunalegum umbúðum.
P264 Þvoið hendur vandlega eftir meðhöndlun.
P273 Forðist losun út í umhverfi.
P280 Notið augnhlífar.
P305 + P351 + P338 BERIST EFNIÐ Í AUGU: Skolið varlega með vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægið snertilinsur ef það er
auðvelt. Skolið áfram.
P337 + P313 Ef augnerting er viðvarandi: Leitið læknis.
P390 Sogið upp allt sem hellist niður til að afstýra eignatjóni.
P501 Fargið innihaldi hjá viðurkenndri móttökustöð í samræmi við landsbundnar reglur.
P501 Fargið íláti hjá viðurkenndri móttökustöð í samræmi við landsbundnar reglur.
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